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     1.612     <nz> 16,1 <m> <b>H</b>i
           [A] ==== ==== === <b>H</b>Ye<fn>HYe <i>mit dreizeiliger roter
           [B] ==== ==== === Hi
           [C] ==== ==== === <b>V</b>Or
           [D] ==== ==== === <b>H</b>Ir
           [G] ==== ==== === <b>V</b>Or
           [O] ==== ==== === <b>W</b>Ir

                                 vor habe  wir gehort,   wi
           [A] Initiale</i></fn> === haben mir gehoirt   wie
           [B]                   === ====  === gehort    ==
           [C]                       hant  === geh#;eort wie
           [D]                       hebbe wy  gehoret   wo
           [G]                       ====  === gehort    vnd vor=stan Was
           [O]                       hain      gehort    wie

                                                    unser         herre
           [A]                                      vnser         =====
           [B]                                      vnser         =====
           [C]                                      vnsern        herren
           [D]                                      vnse          here
           [G] <fn><i>Rubrizierte Majuskel</i></fn> vns(er) liber h(er)re
           [O]                                      onser         h(er)re

               <name>Jhesu Krist</name> <ap1><b>16</b></ap1> [S 54] **
           [A] ihes(us) crist                                       ==
           [B] ih(es)u krist                                        ==
           [C] Ih(es)us crist                                       ==
           [D] ih(es)u crist                                        ==
           [G] ih(es)us crist                                       ==
           [O] ih(esu)s crist                                       ==

     1.613     <nz> 16,2 <m> an  dem  palmtage  czu
           [A] ==== ==== === Von ===  bosen
           [B] ==== ==== === ==  ===  ========  ===
           [C] ==== ==== === An  ===  balmentag ze
           [D] ==== ==== === In  deme palmdage
           [G] ==== ==== === An  ===  ========  hot
           [O] ==== ==== === Von ===  boesen vyande

               <name>Jerusalem</name>    untvangen         ist; **
           [A]                           vyanden   bekairt ist  ==
           [B] i(e)r(usa)l(e)m vntvangen                   ist  ==
           [C] Jerusalem enpfangen                         ist  ==
           [D]                           vntfangen         ist  ==
           [G] began                                            ==
           [O] bekoret                                     ist  ==

     1.614     <nz> 16,3 <m> nu sul    wir            darnach   horen
           [A] ==== ==== === Nu sollen mir      horen da(r)nach
           [B] ==== ==== === Nu ===    ===            =======   =====
           [C] ==== ==== === Nu sönt   ===                      h#;eoren
           [D] ==== ==== === Nu schole wy horen       dar na
           [G] ==== ==== === Nu sulle  ===            dornoch   wissen
           [O] ==== ==== === Nu sole   ===                      hoeren
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                       unde                                      vornemen,
           [A]         vnd                                       v(er)nemen
           [B]         vnde                                      vornemen
           [C]         vnd                                       verne(m)men
           [D]         eue(n)
           [G]         vnd                                       vorneme(n)
           [O] ind<fn> ind    <i>über der Zeile ergänzt</i></fn> vernomen

               **
           [A] ==
           [B] ==
           [C] ==
           [D] ==
           [G] ==
           [O] ==

     1.615     <nz> 16,4 <m> wi  her uns daz heilige sacramentum   hat
           [A] ==== ==== === Wie er  vns === heylige sac(ra)me(n)t hait
           [B] ==== ==== === ==  === vns === ======= sacramentu(m) ===
           [C] ==== ==== === Wie er  vns das heilig  sacrament     wolt
           [D] ==== ==== === Wo  he  vns dat         sacrame(n)t   heft
           [G] ==== ==== === Wie === vns das ======= sac(ra)ment   hot
           [O] ==== ==== === Wie hie ons dat hilge   sacrament     hait

               gegeben  **
           [A] =======  ==
           [B] =======  ==
           [C] geben    ==
           [D] ge=geuen ==
           [G] =======  ==
           [O] gegeuen  ==

     1.616     <nz> 16,5 <m> her wolde uns sine groze    libe      bewisen,
           [A] ==== ==== === Er  ===== vns syne groisze  liebe     bewisen
           [B] ==== ==== === === ===== vns ==== =====    ====      bewisen
           [C] ==== ==== === Er  wolt      sin  grosse   lieby vns bewissen
           [D] ==== ==== === He  ===== vns syne          leue      bowysen
           [G] ==== ==== === Her =====     syne grosse   ====      bewisen
           [O] ==== ==== === Hie ===== ons sin  groeszen lieue     bewysen

               **
           [A] ==
           [B] ==
           [C] ==
           [D] ==
           [G] ==
           [O] ==

     1.617     <nz> 16,6 <m> darumme    gab  her        uns sich selbir
           [A] ==== ==== === Dar vmb    gap  er         vns ====
           [B] ==== ==== === Daru(m)me  ===  ===        vns ==== ======
           [C] ==== ==== === Darumb     ===  er         vns ==== selbs
           [D] ==== ==== === He         gaf  syk suluen vns
           [G] ==== ==== === Dar vmb(e) ===  ===            ==== ======
           [O] ==== ==== === Darvmb(e)  gaff hie            ==== seluer
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               czu     einer   spise  **
           [A] zu      eyn(er) spysen ==
           [B] ===     =====   =====  ==
           [C] z#;ou   =====   =====  ==
           [D] to              spisen ==
           [G] vns zcu eyner   spiese ==
           [O] ons zo  ey(n)re =====  ==

     1.618     <nz> 16,7 <m> und   syn  heiliges blut    czu   eime
           [A] ==== ==== === Vnd   syne heylges  blüt    zu    eyme
           [B] ==== ==== === vn(d) ===  ======== ====    ===   ====
           [C] ==== ==== === Vnd   sin  heilig   bl#;out z#;ou eine(m)
           [D] ==== ==== === Vnde  ===           ====    to    eme
           [G] ==== ==== === Vnd   seyn ======== ====    zcu   eyme
           [O] ==== ==== === Vm         hilges   bloet   zu    eyme

               tranke; **
           [A] Drancke ==
           [B] tranke  ==
           [C] tranke  ==
           [D] dranke  ==
           [G] tranke  ==
           [O] drancke ==

     1.619     <nz> 16,8 <m> des yn kunne      wir ym     nymmer
           [A] ==== ==== === Des    enku(n)nen mir yme    nu(m)mer
           [B] ==== ==== === Des == ku(n)ne    === ==     ny(m)mer
           [C] ==== ==== === Der    kunnen     === jm     niemmer    me
           [D] ==== ==== === Des    kone           wy  em nu(m)mer   to
           [G] ==== ==== === Das moge          === em     ny(m)m(er) die
           [O] ==== ==== === Des    enkonne    === om     nu(m)mer

               vollen     danken  **
           [A] vollendancken      ==
           [B] ======     ======  ==
           [C] vol        danke   ==
           [D] vullen     ======  ==
           [G] fulle  vor dancken ==
           [O] vulle(n)dancken    ==

     1.620     <nz> 16,9 <m> diz        was      in der alden e
           [A] ==== ==== === Disz       wasz     == === ===== ee
           [B] ==== ==== === Diz        ===      == === ===== =
           [C] ==== ==== === Dis        ===      == === alten E
           [D] ==== ==== === Dit        ===  vor == === olden ee geopenboret
           [G] ==== ==== === Disz       ===      == === ===== =
           [O] ==== ==== === <b>D</b>is ===      == === ===== ee

                                              vor
           [A]                                ===
           [B]                                ===
           [C]                                ===
           [D] <fn> <i>Rotes Capitulumzeichen ===
           [G]
           [O]
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               geoffenbart,                                              **
           [A] geoffenbairt                                              ==
           [B] geoffenbart                                               ==
           [C] geoffenbart<fn><i>Capitulumzeichen vor der Zeile</i></fn> ==
           [D] der Zeile</i>                                             ==
           [G] geoffenbart                                               ==
           [O] geoffenbart                                               ==

     1.621     <nz> 16,10 <m> do den   joden das hymelische   brot
           [A] ==== ===== === Do ===   ===== daz hy(m)melsche broit
           [B] ==== ===== === Do ===   ioden === ==========   ====
           [C] ==== ===== === Do ===   Juden === himmelbrot
           [D] ==== ===== === Do ===   ioden dat he(m)melsche ====
           [G] ==== ===== === Do de(n) iuden === hy(m)melbrot
           [O] ==== ===== === Do ===   ioden dat hemelsche    broit

               gegeben    wart: **
           [A] =======    wart  ==
           [B] =======    wart  ==
           [C] geben      wart  ==
           [D] ge=geue(n) wart  ==
           [G] gegeb(e)n  wart  ==
           [O] gegeue(n)  wart  ==

     1.622     <nz> 16,11 <m>            got bewiste   den   joden groze
           [A] ==== ===== ===            Got bewijszte ===   jüden groise
           [B] ==== ===== ===            Got =======   ===   ioden =====
           [C] ==== ===== === Do erzoigt ===           ===   Juden grosse
           [D] ==== ===== ===            God bewysede  de(n) ioden grote
           [G] ==== ===== ===            Got =======   ===   iuden
           [O] ==== ===== ===            Got bewisede  ===   ioden groesze

               libe  an der spise, **
           [A] liebe == === spyse  ==
           [B] ====  == === spise  ==
           [C] lieby vn(d) bewiset ==
           [D] leue  == === spisen ==
           [G] ====  == === spisse ==
           [O] lieue == === spise  ==

     1.623     <nz> 16,12 <m> abir her     wolde     uns tusunt  stunt
           [A] ==== ===== === Aber er      =====     vns dusent  stünt
           [B] ==== ===== === ==== ===     =====     vns ======  =====
           [C] ==== ===== === Aber er      hat       vns thusent stund
           [D] ==== ===== ===      Ouer he =====     vns dusent  stu(n)t
           [G] ==== ===== === Abir ===     ===== sie vns tusent  stu(n)d
           [O] ==== ===== === Off  hie               ons dusent  stont

               grozer     libe  bewisen  **
           [A] gro(e)szer liebe =======  ==
           [B] ======     ====  =======  ==
           [C] gr#;eosser liebi bewiset  ==
           [D] g(ro)ter   leue  be=wisen ==
           [G] grosser          bewiesen ==
           [O] wolde            bewise   ==
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     1.624     <nz> 16,13 <m> her gab  den joden vorgenklich     brot, **
           [A] ==== ===== === Er  ===  === jüden vorgenclich     broit ==
           [B] ==== ===== === === ===  === ioden ===========     brot  ==
           [C] ==== ===== === Er  ===  === Juden zergenklich     brot  ==
           [D] ==== ===== === He  gaff === ioden vor=genklik     brot  ==
           [G] ==== ===== === Her ===  === iuden vor vorgenglich brot  ==
           [O] ==== ===== === Hie gaff === ioden vergencklich    broit ==

     1.625     <nz> 16,14 <m> dormitte si  gespiset  wurden yn     libes
           [A] ==== ===== === Da midde sie ========  worden in     =====
           [B] ==== ===== === Dormitte ==  ========  ====== ==     =====
           [C] ==== ===== === Do mit   ==  gespisset ====== in     =====
           [D] ==== ===== === Dar mede     spisede   he se  in     hungers
           [G] ==== ===== === Do mete  sie ========  ====== an des =====
           [O] ==== ===== === Da mode  sij ========  warden in     lyues

               not; **
           [A] noit ==
           [B] not  ==
           [C] not  ==
           [D] not  ==
           [G] not  ==
           [O] noit ==

     1.626     <nz> 16,15 <m> abir her hot  uns daz lebendinge brot
           [A] ==== ===== === Aber er  hait vns === lebendig   broit
           [B] ==== ===== === ==== === ===  vns === ========== ====
           [C] ==== ===== === Aber vns hat  er  das lebendig   ====
           [D] ==== ===== === Ouer he  heft vns dat leuendige  ====
           [G] ==== ===== === Aber === ===  vns das lebende    ====
           [O] ==== ===== === Auer hie hait ons dat leuendige

               gegeben, **
           [A] gegeben  ==
           [B] gegeben  ==
           [C] gegeben  ==
           [D] ge=geuen ==
           [G] gegeben  ==
           [O] gegeuen  ==

     1.627     <nz> 16,16 <m> do      von   wir
           [A] ==== ===== === Da      vo(n) mir ewiclichen<fn> ewiclichen
           [B] ==== ===== === Do      ===   ===
           [C] ==== ===== === Do      ===   ===
           [D] ==== ===== === Dar     van   we
           [G] ==== ===== ===         Davon ===
           [O] ==== ===== === Da  wir ===

                                    ewiklichen sullen          leben **
           [A] <i>gebessert aus</i> ewiglichen</fn>     sollen ===== ==
           [B]                      ========== ======          ===== ==
           [C]                      ewenklich  m#;eugen        ===== ==
           [D]                      ewichlik   scolen          leuen ==
           [G]                      ewiglichen ======          ===== ==
           [O]                      eweliche   solen           leuen ==
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     1.628     <nz> 16,17 <m> daz         brot  was manna   genant   **
           [A] ==== ===== === Daz         broit waz ma(n)na ======   ==
           [B] ==== ===== === ===         ====  === =====   ======   ==
           [C] ==== ===== === Jr          ====  === =====   ======   ==
           [D] ==== ===== === Dat         ====  === ma(n)na ge=nant  ==
           [G] ==== ===== === Das vordere ====  === ma(n)na gena(n)t ==
           [O] ==== ===== === Dat         broit === ma(n)na ======   ==

     1.629     <nz> 16,18 <m> unde   was  von   der luft  her
           [A] ==== ===== === Vnd    waz  vo(n) === lufft === neder<fn>
           [B] ==== ===== === vnde   ===  ===   === ====  ===
           [C] ==== ===== === Vnd    ===  ===   dem ====  harab
           [D] ==== ===== === Vn(de) ===  van   === lucht hir
           [G] ==== ===== === Vnd    wart ===   === ====  ===
           [O] ==== ===== === Ind    ===  ===   === ====  ===

               nider                                 gesant; **
           [A] neder  <i>gebesser aus</i> neger</fn> gesant  ==
           [B] =====                                 gesant  ==
           [C]                                       gesant  ==
           [D] nedder                                sant    ==
           [G] nyder                                 gesant  ==
           [O] neder                                 gesant  ==

     1.630     <nz> 16,19 <m> abir diz  brot  daz wir von   gote  haben
           [A] ==== ===== === Aber disz broit === mir vo(n) godde =====
           [B] ==== ===== === ==== ===  ====  === === ===   ====  =====
           [C] ==== ===== === Aber dis  ====  das === ===   got   =====
           [D] ==== ===== === Ouer dat  ====  dat we  van   gode  hebbe
           [G] ==== ===== === Abir disz ====  das === ===   ====  =====
           [O] ==== ===== === Auer dit  broit dat === ===   gode  haue(n)

               genomen,   **
           [A] geno(m)men ==
           [B] genomen    ==
           [C] geno(m)men ==
           [D] ge=nommen  ==
           [G] genome(n)  ==
           [O] genome(n)

     1.631     <nz> 16,20 <m> daz ist von   dem  hymelriche   her
           [A] ==== ===== === Daz === ===   ===  hy(m)melrich ===
           [B] ==== ===== === Daz === ===   ===  ==========   ===
           [C] ==== ===== === Das === ===        himmelrich   ===
           [D] ==== ===== === Dat is  va(n) deme he(m)mele    hijr<fn>
           [G] ==== ===== === Das === usz   ===  hy(m)melle
           [O] ==== ===== === Dat is  ===   ===  hemel

               
           [A]
           [B]
           [C]
           [D] <i>Stelle schlecht lesbar; eventuell radiert?</i> </fn>
           [G]
           [O]
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               nider  komen:    **
           [A] neder  ko(m)men  ==
           [B] =====  komen     ==
           [C] =====  ko(m)men  ==
           [D] nedder komen     ==
           [G]        gekome(n) ==
           [O]        gekomen   ==

     1.632     <nz> 16,21 <m> daz is  des   ewigen gotis
           [A] ==== ===== === Daz ist ===   ====== goddes
           [B] ==== ===== === Daz ==  ===   ====== =====
           [C] ==== ===== === Das ist das   ====== gottes
           [D] ==== ===== === Dat ==  godes
           [G] ==== ===== === Das ist der   ewige  gotes
           [O] ==== ===== === Dat ==  die   ewige  got

               sun  <name>Jhesus Krist</name>, **
           [A] son  jhes(us) crist             ==
           [B] svn  ih(esus) krist             ==
           [C] ===  Ih(esu)s crist             ==
           [D] sone krist                      ==
           [G] son  crist                      ==
           [O] ih(esu)s crist                  ==

     1.633     <nz> 16,22 <m> der    wor  got           unde   wor mensche
           [A] ==== ===== === Der    ware ===           vnd        mensch
           [B] ==== ===== === Der    ===  ===           vnde   === =======
           [C] ==== ===== === Der    von himmelrich har nider  komen
           [D] ==== ===== === De     ware god           vn(de)     mynsche
           [G] ==== ===== === Der    war  ===           vnd        me(n)sche
           [O] ==== ===== === Der da war  ===           ind    war =======

               ist **
           [A] === ==
           [B] === ==
           [C] === ==
           [D] yst ==
           [G] === ==
           [O] is  ==

     1.634     <nz> 16,23 <m> daz                     manna
           [A] ==== ===== === Daz                     ma(n)na
           [B] ==== ===== === Daz                     =====
           [C] ==== ===== === Das manna<fn><i>Vor</i> =====
           [D] ==== ===== ===                         Ma(n)na
           [G] ==== ===== ===                         Ma(n)na
           [O] ==== ===== ===                         Manna

                                                                 was
           [A]                                                   wasz
           [B]                                                   ===
           [C] <i>gestrichenes</i> m <i>mit Federansatz</i></fn> ===
           [D]                                                   ===
           [G] das                                               waz  [165r]
           [O]                                                   ===
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               nicht    denne   eine  vorbewisunge   **
           [A] =====    dan     eyne  vor bewijsunge ==
           [B] =====    =====   ====  ============   ==
           [C] mit      de(n)n  ein   vor bewisung   ==
           [D] mar              eyne  vor=bowisinge  ==
           [G] ===== me denn(e) eyne  bewisu(n)ge    ==
           [O] neit     dan     ey(n) vurbewysunge   ==

     1.635     <nz> 16,24 <m> dirre   hymelischen        spise      unde
           [A] ==== ===== === Dieszer hy(m)melschen      =====      vnd
           [B] ==== ===== === Dirre   ===========        =====      vnde
           [C] ==== ===== === Dirre   himmelschen        spis       vnd
           [D] ==== ===== === Der     he(m)melschen      =====      vn(de)
           [G] ==== ===== === Disser  hy(m)mellissche(n) spisu(n)ge vnd
           [O] ==== ===== === Dieser  hemelschen         =====      ind

               dirre  seligen labunge   **
           [A] dieszer        =======   ==
           [B] =====  ======= labu(n)ge ==
           [C] =====          labung    ==
           [D] der    saligen lauynge   ==
           [G] der    ======= =======   ==
           [O] dieser         labu(n)ge ==

     1.636     <nz> 16,25 <m> manna   hatte an ym  eine
           [A] ==== ===== === Manna   hatt  == yme eyne
           [B] ==== ===== === Manna   ===== == ==  ====
           [C] ==== ===== === Manna   hat   == jm  ein
           [D] ==== ===== === Ma(n)na hadde        ene
           [G] ==== ===== === Ma(n)na hot   == im  eyne
           [O] ==== ===== === Manna   hadde == ome ey(n)

               wunderliche                   art: **
           [A] wundeliche<fn><i>sic</i></fn> art  ==
           [B] ===========                   art  ==
           [C] wunderlichi                   art  ==
           [D] wu(n)derlike                  art  ==
           [G] wu(n)derliche                 art  ==
           [O] ===========                   art  ==

     1.637     <nz> 16,26 <m> bi  dem  vure  so wart iz  hart; **
           [A] ==== ===== === Bij ===  fure  == ==== ysz harte ==
           [B] ==== ===== === Bi  ===  ====  == ==== ==  hart  ==
           [C] ==== ===== === By  ===  fur   == ==== si  hart  ==
           [D] ==== ===== === By  deme ====  == ==== id  hart  ==
           [G] ==== ===== === Bey ===  fure     ==== is  hart  ==
           [O] ==== ===== === By  ===  vuyre    ==== id  hart  ==

     1.638     <nz> 16,27 <m> abir swenne     di  sunne   dor uf
           [A] ==== ===== === Aber wa(n)ne    die sonne   dar ==
           [B] ==== ===== === ==== ======     ==  svnne   === ==
           [C] ==== ===== ===      We(n)n     die sun     dar vff
           [D] ==== ===== === Ouer wen de         su(n)ne dar vp
           [G] ==== ===== === Abir                wenne   daruff  die
           [O] ==== ===== === Auer wan dar vp die su(n)ne
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                       scheyn, **
           [A]         scheyne ==
           [B]         scheyn  ==
           [C]         schein  ==
           [D]         scheen  ==
           [G] su(n)ne schen   ==
           [O]         scheyn  ==

     1.639     <nz> 16,28 <m> so phlac daz
           [A] ==== ===== === So plag  isz
           [B] ==== ===== === So ===== ===
           [C] ==== ===== === Do wolt si zer
           [D] ==== ===== === So plach dat                    to
           [G] ==== ===== === Do pflag es vorsmilczen vnd zcu
           [O] ==== ===== === So plag  id

               vorsmelczen   unde   vorgen    **
           [A] v(er)smelczen vnd    v(er)geen ==
           [B] ===========   vnde   ======    ==
           [C] schmelczen    vnd    zergen    ==
           [D] vorsmolten    vn(de) vor=gheen ==
           [G] vor gehen                      ==
           [O] smeltzen      ind    zu geyn   ==

     1.640     <nz> 16,29 <m> doran  so iz  uns geistlichen
           [A] ==== ===== === Da an  == ist vns geystlichen
           [B] ==== ===== === Doran  == ==  vns ===========
           [C] ==== ===== === Dar an ist    vns geistlich
           [D] ==== ===== === Dar an    is  vns ene likenisse
           [G] ==== ===== === Dar an ist    vns ===========
           [O] ==== ===== === Dar ist       ons geistlich ane

               bewiset:                                              **
           [A] bewijszt                                              ==
           [B] bewiset                                               ==
           [C] bewiset<fn><i>Capitulumzeichen vor der Zeile</i></fn> ==
           [D] bewiset                                               ==
           [G] bewieset                                              ==
           [O] bewiset                                               ==

     1.641     <nz> 16,30 <m> swenne  so         der mensche        mit
           [A] ==== ===== ===         So wa(n)ne === mensch         ===
           [B] ==== ===== === Swenne  ==         === =======        ===
           [C] ==== ===== === Wen                === mensch         von
           [D] ==== ===== === We(n)ne            de  mynsche        myt
           [G] ==== ===== === Wenn(e)            === me(n)sche wirt ===
           [O] ==== ===== === Wan                die =======        myt

               gotis licham    wirt gespiset, **
           [A] godes ======    ==== gespiszt  ==
           [B] ===== ======    ==== gespiset  ==
           [C] dem sacrament   ==== gespiset  ==
           [D] gode            wert ghespiset ==
           [G] gotes lichna(m)      gespyset  ==
           [O] godes lycham    ==== gespiset  ==
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     1.642     <nz> 16,31 <m> iz  her an der begerunge libe  vugerik,
           [A] ==== ===== === Ist er  == === burnender liebe furich
           [B] ==== ===== === Iz  === == === ========= ====  vugerik
           [C] ==== ===== === Jst er  == === begirt    lieby vnd recht
           [D] ==== ===== === Is  he  ==     bernender leue  vurich
           [G] ==== ===== === Ist === == === burnde    ====  furig
           [O] ==== ===== === Is  hie == === bernde    lieue furig

                      **
           [A]        ==
           [B]        ==
           [C] fertig ==
           [D]        ==
           [G]        ==
           [O]        ==

     1.643     <nz> 16,32 <m> so wirt an ym  der          licham    gotis
           [A] ==== ===== === So ==== == yme ===   goddes ======
           [B] ==== ===== === So ==== == ==  ===          ======    =====
           [C] ==== ===== === So ==== == jm  ===          lichnam   gocz
           [D] ==== ===== === So wert    em  de           ======    godes
           [G] ==== ===== === So ====        ===   gotes  lichna(m) an im
           [O] ==== ===== === So ==== == ome godes        ======

               hart  unde   ewik  **
           [A] ====  vnd    ewig  ==
           [B] ====  vnde   ====  ==
           [C] hert  vnd    ewig  ==
           [D] ====  vn(de) ewich ==
           [G] starg vnd    ewig  ==
           [O] ====  ind    ewich ==

     1.644     <nz> 16,33 <m> wil her abir leben an     werltlicher
           [A] ==== ===== === Wil er  aber ===== ==     werntlichen
           [B] ==== ===== === === === ==== ===== ==     ===========
           [C] ==== ===== === === er  aber ===== in     welicher    begirt
           [D] ==== ===== === Wil he  ouer leuen ==     werliker
           [G] ==== ===== === Wil === ==== ===== in der werlde
           [O] ==== ===== === Wil hie auer leuen ==     wertlicher

                   wunnekeit,   **
           [A]     wonnekeyt    ==
           [B]     wu(n)nekeit  ==
           [C] vnd wu(n)nikeit  ==
           [D]     wu(n)nicheyt ==
           [G]     wu(n)nickeit ==
           [O]     wu(n)nycheit ==

     1.645     <nz> 16,34 <m> so vor swint     her unde   wirket   keyne
           [A] ==== ===== === So v(er)smylczet er  vnd    wirdet   keyn
           [B] ==== ===== === So === =====     === vnde   ======   =====
           [C] ==== ===== === So verschwint    er  vnd    wurket   kein
           [D] ==== ===== === So vor=smeltet   he  vn(de) werket   nene
           [G] ==== ===== === So vorsmilczit   === vnd    enwerkit =====
           [O] ==== ===== === So versmeltzet   hie ind    werket   geyne
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               selikeit  **
           [A] selikeyt  ==
           [B] ========  ==
           [C] ========  ==
           [D] salicheyt ==
           [G] selicheit ==
           [O] salicheit ==

     1.646     <nz> 16,35 <m> wir lesen  ouch, daz manna   mit eime touwe
           [A] ==== ===== === Wir =====        === ma(n)na === eyme daüwe
           [B] ==== ===== === === =====  ouch  === =====   === ==== =====
           [C] ==== ===== === === lesent ouch  das =====   === dem  tow
           [D] ==== ===== === We  =====        dat ma(n)na myt eine douwe
           [G] ==== ===== === Wir lesin  ouch  das ma(n)na in  dem  tauwe
           [O] ==== ===== ===                              Myt eyme douwe

               her nider            quam
           [A] === neder            kwam
           [B] === =====            ====
           [C] harab                kam
           [D] hir nedder           qua(m) <fn> <i>Blaues Capitulumzeichen
           [G] qwa(m)<fn><i>Vor</i> qwa(m) <i>gestrichenes</i> qua</fn>
           [O] ouch ma(n)na         ====

                                       **
           [A]                         ==
           [B]                         ==
           [C]                         ==
           [D] vor der Zeile</i> </fn> ==
           [G]                         ==
           [O]                         ==

     1.647     <nz> 16,36 <m> doran   sulle  wir ouch eine lere untvan:  **
           [A] ==== ===== === Dar ane sollen mir auch eyne ==== entphaen ==
           [B] ==== ===== === Doran   =====  === ==== ==== ==== vntvan   ==
           [C] ==== ===== === Dar an  söllen === ==== ein  ler  enphan   ==
           [D] ==== ===== === Dar     schole wy ok    ene  ==== vntfan   ==
           [G] ==== ===== === Dar an  solle  === ==== eyne ==== entphan  ==
           [O] ==== ===== === Dar ane        === ==== eyne ==== ontphan  ==

     1.648     <nz> 16,37 <m>    swer do          untvet   wirdeklichen
           [A] ==== ===== === So wer  da          entpheet
           [B] ==== ===== ===    Swer ==          vntvet   ============
           [C] ==== ===== ===    wer  ==          enpfochet
           [D] ==== ===== ===    We   dar         vntfeyt  werdichlik
           [G] ==== ===== ===    Wer  da          entphet
           [O] ==== ===== ===    Wer  werdelichen ontphet

               gotis  licham,                **
           [A] goddes licham    wirdeclich   ==
           [B] =====  licham                 ==
           [C] gottes licham    wirdenklich  ==
           [D] godes  licham                 ==
           [G] gotes  lichna(m) werdiglichen ==
           [O] godes  licham                 ==
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     1.649     <nz> 16,38 <m> der untvet   ouch den tou  der     gnaden
           [A] ==== ===== === Der entpheet auch === dauwe aller  genaden
           [B] ==== ===== === Der vntvet   ==== === ===  ===     ======
           [C] ==== ===== === Der enphacht ==== das tow  ===     gnoden
           [D] ==== ===== === De  vntfeyt  ok   === dow  ===     ======
           [G] ==== ===== === Der entphet  ==== === touw ===     gnadin
           [O] ==== ===== === Der ontphet  ==== === dou  dar     an

               allersam           **
           [A] vnd daz ewig riche ==
           [B] ========           ==
           [C] genczlich          ==
           [D] alsam              ==
           [G] ewiclichen         ==
           [O]                    ==

     1.650     <nz> 16,39 <m> wir lesen  ouch von dem  selben   manna noch
           [A] ==== ===== === Wir =====  auch === ===  ======         ====
           [B] ==== ===== === === =====  ==== === ===  ======   ===== ====
           [C] ==== ===== === Wir =====  ==== === ===  ======   =====
           [D] ==== ===== === Wy  =====  ok   van deme suluen         ====
           [G] ==== ===== === Wir lesin  ==== === ===  ======   brote
           [O] ==== ===== === Wir liesen ==== === ===  selue(n)

               me, **
           [A] me  ==
           [B] me  ==
           [C] me  ==
           [D] mer ==
           [G] me  ==
           [O] me  ==

     1.651     <nz> 16,40 <m> daz iz      was      reine unde wis   also
           [A] ==== ===== === Daz esz     waz      reyne vnd  wijsz als
           [B] ==== ===== === Daz ==      ===      ===== vnde ===   ====
           [C] ==== ===== === Das es      wis vnd  rein       was   als
           [D] ==== ===== === Dat ma(n)na ===                 wit   alse
           [G] ==== ===== === Das es      === wisz reyne            ====
           [O] ==== ===== === Dat id      wys      reyne      was   als

               eyn   sne;  **
           [A] der   snee  ==
           [B] ===   sne   ==
           [C] der   schne ==
           [D] ===   sne   ==
           [G] der   sne   ==
           [O] ey(n) sne   ==

     1.652     <nz> 16,41 <m> also sal  her      syn wis              unde
           [A] ==== ===== === Also sall er       sin wijsz            vnd
           [B] ==== ===== === ==== ===  ===      === ===              vnde
           [C] ==== ===== === Also sol  er  ouch sin ===   rein       vnd
           [D] ==== ===== === Also scal he  ok   === wit              vn(de)
           [G] ==== ===== === Also ===  der          wisz  reyne seyn vnd
           [O] ==== ===== === Also ===  wesen        wys              ind
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               wolgetan,  **
           [A] wol gedain ==
           [B] wolgetan   ==
           [C] wol getan  ==
           [D] wol getan  ==
           [G] wol getan  ==
           [O] wol gedan  ==

     1.653     <nz> 16,42 <m> der den heiligen      licham    gotis wil
           [A] ==== ===== === Der === heylgen       lijcham   godes ===
           [B] ==== ===== === Der === ========      ======    ===== ===
           [C] ==== ===== === Der das heilig        sacrament       ===
           [D] ==== ===== === De  === he(m)melschen ======          ===
           [G] ==== ===== === Der === ========      lichna(m)       wile
           [O] ==== ===== === Der godes             ======          ===

               untvan   **
           [A] entphaen ==
           [B] vntvan   ==
           [C] enphan   ==
           [D] vntfan   ==
           [G] vnphan   ==
           [O] entphan  ==

     1.654     <nz> 16,43 <m> manna   hatte ouch an ym  allerhande    smak,
           [A] ==== ===== === Ma(n)na ===== auch == yme mancher hande
           [B] ==== ===== === Manna   ===== ==== == ==  ==========    smak
           [C] ==== ===== === Manna   hat   ==== == jm  menger hant
           [D] ==== ===== === Manna   hadde manniger hande            smak
           [G] ==== ===== === Ma(n)na ===== ==== mancher hande        smag
           [O] ==== ===== === Manna   hat   ==== == ome maniger hande smack

                         **
           [A]   gesmack ==
           [B]           ==
           [C] geschmack ==
           [D]           ==
           [G]           ==
           [O]           ==

     1.655     <nz> 16,44 <m> den man in der werlde       vinden   mak;   **
           [A] ==== ===== === Den === == === werlt        vynden   mochte ==
           [B] ==== ===== === Den === == === ======       ======   mak    ==
           [C] ==== ===== === Den === == === welt         ======   mag    ==
           [D] ==== ===== === Den men == === ======       ======   mach   ==
           [G] ==== ===== === Den ===    === ====== irgin vinde(n) magk   ==
           [O] ==== ===== === Den === == === ======       ======   mag    ==

     1.656     <nz> 16,45 <m> abir wir vinden      sulchen  smak    an
           [A] ==== ===== === Aber mir fynden al   solichen gesmack ==
           [B] ==== ===== === ==== === ======      =======  ====    ==
           [C] ==== ===== === Aber es ist sölicher geschmack        ==
           [D] ==== ===== === Wy       ====== ouer suten    ====    ==
           [G] ==== ===== === Abir === ======      =======  smag    ==
           [O] ==== ===== === Auer wyr ======      =======  smag    in
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               dem      heiligen   <name>Krist</name>, **
           [A] ===      heylgen    crist               ==
           [B] ===      ========   krist               ==
           [C] ===  vil heilige(n) crist               ==
           [D] deme     werde(n) crist                 ==
           [G] crist                                   ==
           [O] ===      hilge(n)   crist               ==

     1.657     <nz> 16,46 <m> dem  keyn   smak    uf    diser   erden
           [A] ==== ===== === Dem  ====   gesmack ==    dieszer =====
           [B] ==== ===== === Dem  ====   ====    vf    =====   =====
           [C] ==== ===== === Das  kein   geschmack vff =====   erd   dem
           [D] ==== ===== === Deme neyn   ====    vp            =====
           [G] ==== ===== === Dem  key(n) smag    uff   disser  =====
           [O] ==== ===== === Dem  neyn   smack   vp    dieser  =====

               glich  ist **
           [A] gelich === ==
           [B] =====  === ==
           [C] =====  === ==
           [D] ghelik === ==
           [G] =====  === ==
           [O] gelich === ==

     1.658     <nz> 16,47 <m>    swer    gesmekket   hot  der suzekeit,    **
           [A] ==== ===== === So wer     gesmack(et) hait === suszekeyt    ==
           [B] ==== ===== ===    Swer    =========   ===  === suzekeit     ==
           [C] ==== ===== ===    Wer     geschmecket hat  === s#;eussikeit ==
           [D] ==== ===== ===    De      ghe=smecket heft === soticheyt    ==
           [G] ==== ===== ===    Wer  do gesmeckit   ===  === smeckit      ==
           [O] ==== ===== ===    Wer     gesmachet   hat  === suzicheit    ==

     1.659     <nz> 16,48 <m> den  dunket  alle
           [A] ==== ===== === Den  ======  ====
           [B] ==== ===== === Den  ======  ====
           [C] ==== ===== === Den  ======  ==== irdesche<fn><i>Vor</i>
           [D] ==== ===== === Deme ======  ====
           [G] ==== ===== === Den  dunckit ====
           [O] ==== ===== === Dem  duncket ====

               erdische                               vroude eine
           [A] yrdesche                               freude eyn
           [B] ========                               ====== ====
           [C] irdesche  <i>gestrichenes</i> red</fn> fröide ein
           [D] erdesche                               wu(n)ne
           [G] erdissche                              froude ey(n)e
           [O] ========                               vroyde

               bitterkeit   **
           [A] bitterkeyt   ==
           [B] ==========   ==
           [C] ==========   ==
           [D] bittericheyt ==
           [G] bittirckeit  ==
           [O] bittercheit  ==
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     1.660     <nz> 16,49 <m> wir vinden ouch
           [A] ==== ===== === Mir ====== auch
           [B] ==== ===== === === ====== ====
           [C] ==== ===== ===
           [D] ==== ===== === We  vynden van ma(n)na ok bescreuen <fn>
           [G] ==== ===== === Wir ====== ====
           [O] ==== ===== === Wir ======

                                         von   dem
           [A]                           vo(n) ===
           [B]                           ===   ===
           [C]                           Von   ===
           [D] <i>Rotes Capitulumzeichen vor   der
           [G]                           ===   ===
           [O]                           ===

               manna   also                   geschreben, **
           [A] ma(n)na aso<fn><i>sic</i></fn> geschreben  ==
           [B] =====   ====                   geschreben  ==
           [C] =====   wir ouch lesen                     ==
           [D] Zeile</i> </fn>                            ==
           [G] ma(n)na                        geschreben  ==
           [O] =====   ouch                   beschreuen  ==

     1.661     <nz> 16,50 <m> daz eyn   yklich  mensche solde  eyn   moz
           [A] ==== ===== === Daz ey(n) iclich  mensch  =====  ey(n) maise
           [B] ==== ===== === Daz ===   ======  ======= =====  ===   ===
           [C] ==== ===== === Das ein   jeklich mensch         ein   mess
           [D] ==== ===== ===     Eyn   ieslik  mynsche scolde ene   mate
           [G] ==== ===== === Das ===   iczlich ======= =====  ===   masz
           [O] ==== ===== === Dat ===   islich  ======= =====  ===   maz

               vol  nemen    **
           [A] voll =====    ==
           [B] ===  =====    ==
           [C] solt ne(m)men ==
           [D] vul  neme(n)  ==
           [G] vulnemen      ==
           [O] vul  =====    ==

     1.662     <nz> 16,51 <m> nu sult   ir  merken   wunderliche mere [S 55]
           [A] ==== ===== === Nu sollen mir mircken  wonderliche ====
           [B] ==== ===== === Nu ====   ==  ======   =========== ====
           [C] ==== ===== === Nu sönd   ==  ======   =========== ====
           [D] ==== ===== === Nu schole gi  ======   wu(n)der    ====
           [G] ==== ===== === Nu sul    wir merke(n) wundirliche ====
           [O] ==== ===== === Nu ====   yr  myrken   =========== ====

               **
           [A] ==
           [B] ==
           [C] ==
           [D] ==
           [G] ==
           [O] ==
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     1.663     <nz> 16,52 <m> an  den luten, di  do  vrezik
           [A] ==== ===== === An  === luden  die da  freysig<fn> freysig
           [B] ==== ===== === ==  === luten  ==  ==  ======
           [C] ==== ===== === An  === lutten die feressig
           [D] ==== ===== === An  === luden  de  dar gyrich
           [G] ==== ===== === Von === luten  die ==  freissig
           [O] ==== ===== === An  === luden  die da  freslich

                                                 weren:  **
           [A] <i>gebessert aus</i> freygig</fn> weren   ==
           [B]                                   weren   ==
           [C]                                   woren   ==
           [D]                                   were(n) ==
           [G]                                   weren   ==
           [O]                                   weren   ==

     1.664     <nz> 16,53 <m>    swer do  me  wen     ein moz  vol nam, **
           [A] ==== ===== === So wer  da  ==  dan     eyn masz === nam  ==
           [B] ==== ===== ===    Swer ==  ==  ===     === ===  === nam  ==
           [C] ==== ===== ===    Wer  ==  ==  den     === mesz === nam  ==
           [D] ==== ===== ===    We   dar mer ===     ene mate vul nam  ==
           [G] ==== ===== ===    Wer  da  ==  denn(e) eyn masz vul nan  ==
           [O] ==== ===== ===    Wer      ==  dan     eyn maz  vul nam  ==

     1.665     <nz> 16,54 <m>         swenne  her wider  heym  czu   huse
           [A] ==== ===== === So      wan er             heyme zu    ====
           [B] ==== ===== ===         Swenne  === =====  ====  ===   ====
           [C] ==== ===== ===         Wen     der =====  heim  z#;ou ====
           [D] ==== ===== ===         Wen he      wedder       to    hus
           [G] ==== ===== === Wen her denn(e) hen        ====
           [O] ==== ===== ===         Wan     === wedder ====  zu    hus

               quam, **
           [A] quame ==
           [B] quam  ==
           [C] kam   ==
           [D] quam  ==
           [G] qwam  ==
           [O] quam  ==

     1.666     <nz> 16,55 <m> so invant  her   jo   nicht me  wenne
           [A] ==== ===== === So vant    er    doch nit   ==  dan
           [B] ==== ===== === So in vant ===   io   ===== ==  =====
           [C] ==== ===== === So vant    er    doch nit   ==  de(n)n
           [D] ==== ===== === So vant    he    io   =====     wen ene
           [G] ==== ===== === So entfant h(er) so   ===== mer Denn(e)
           [O] ==== ===== === So vant    hie   io   neit  wan

                                                    ein  maz    **
           [A]                                      eyne maysze ==
           [B]                                      ===  ===    ==
           [C]                                      ===  mesz   ==
           [D]                                           mat    ==
           [G] <fn><i>Rubrizierte Majuskel</i></fn> eyn  mas    ==
           [O]                                      eyn  ===    ==



-*SHSTEXT.SGLV  14. Jan. 2015  10:48      17

     1.667     <nz> 16,56 <m> unde   wart jo
           [A] ==== ===== === Vnd    ==== auch
           [B] ==== ===== === vnde   ==== io
           [C] ==== ===== === Vnd    ==== ouch<fn><i>Vor</i> ouch
           [D] ==== ===== === Vn(de) ==== io
           [G] ==== ===== === Vnd    ==== do
           [O] ==== ===== === Ind    ==== io

                                                    sat, wenne  her     daz
           [A]                                      sadt so wan er  isz dan
           [B]                                      sat  =====  ===     ===
           [C] <i>gestrichenes</i> ein sat</fn>     sat  we(n)n er      das
           [D]                                      sat  wen he         dat
           [G]                                  von sat  wen    === is  asz
           [O]                                      sat  wan    === iz  az

               gaz   **
           [A] gasze ==
           [B] ===   ==
           [C] gasz  ==
           [D] at    ==
           [G]       ==
           [O]       ==

     1.668     <nz> 16,57 <m>    swer            ouch mynner     wen
           [A] ==== ===== === So wer             auch my(n)ner   dan
           [B] ==== ===== ===    Swer            ==== ======     ===
           [C] ==== ===== ===    Wer             ==== minder     de(n)n
           [D] ==== ===== ===    We              ok   myn        ===
           [G] ==== ===== ===    Wenn(e) eyn(er) ==== my(n)n(er) denn(e)
           [O] ==== ===== ===    Wer             ==== myn        wan

               eyn   moz
           [A] ey(n) maysze
           [B] ===   ===
           [C] ein   mesz
           [D] ene   mate
           [G] ===   masz<fn>masz <i>weisst Korrekturspuren auf</i></fn>
           [O] ey(n) maz

               genam, **
           [A] name   ==
           [B] genam  ==
           [C] nam    ==
           [D] nam    ==
           [G] nam    ==
           [O] nam    ==

     1.669     <nz> 16,58 <m> der vant     jo   eyn       vol maz,  wenne
           [A] ==== ===== === Der ====     doch eyne      === maisz wan
           [B] ==== ===== === Der ====     io   ===       === maz   =====
           [C] ==== ===== === Der ====     doch ein  mesz === so
           [D] ==== ===== ===                                       Wen he
           [G] ==== ===== === Der fant     yo   ===           masz  wen
           [O] ==== ===== === Do  ==== hie io   ===       vul maz   wan
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               her    heym      quam
           [A] er     heyme     kam
           [B] ===    ====      ====
           [C] er     heim      kam
           [D] wedder to hus    ====   ** <nz> 16,58a <m> So vant he io ene
           [G] ===    hem       qwa(m)
           [O] hie zo huys      ====

                                                                         **
           [A]                                                           ==
           [B]                                                           ==
           [C]                                                           ==
           [D] mate vul ** <nz> 16,58b <m> Dat kunde god aldus vogen wol ==
           [G]                                                           ==
           [O]                                                           ==

     1.670     <nz> 16,59 <m> diz  sul    wir ouch von dem  sacrament
           [A] ==== ===== === Disz sollen mir auch === deme sac(ra)ment
           [B] ==== ===== === Diz  ===    === ==== === ===  =========
           [C] ==== ===== === Dis  söllen === ==== === ===  =========
           [D] ==== ===== === Dyt schole wy ok an      deme sacrame(n)te
           [G] ==== ===== === Das sollen  === ==== === ===  =========
           [O] ==== ===== === Dit  sule   wy  ==== === ===  sacrame(n)te

               vornemen:
           [A] v(er)nemen
           [B] vornemen
           [C] verne(m)men<fn><i>Capitulumzeichen vor der Zeile</i></fn>
           [D] vor=nemen
           [G] vorneme(n)
           [O] vernemen

                                                                       **
           [A]                                                         ==
           [B]                                                         ==
           [C]                                                         ==
           [D] <fn> <i>Blaues Capitulumzeichen vor der Zeile</i> </fn> ==
           [G]                                                         ==
           [O]                                                         ==

     1.671     <nz> 16,60 <m> we<i>m</i>e eyn   kleine  stukke     wirt
           [A] ==== ===== === So weme     ey(n) cleyne  stücke     ====
           [B] ==== ===== === wenne       ===   ======  ======     ====
           [C] ==== ===== === Wem         ein   kleines stuck      ====
           [D] ==== ===== === Weme        ===   cleyne  stucke     wert
           [G] ==== ===== === Weme        ===   cleyn   stuckeleyn wert
           [O] ==== ===== === So weme     ey(n) cleyne  stucke     ====

               gegeben,  **
           [A] gegeb(e)n ==
           [B] gegeben   ==
           [C] geben     ==
           [D] ge=geuen  ==
           [G] gegeben   ==
           [O] gegeuen   ==
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     1.672     <nz> 16,61 <m> der hot  also vil  also der man,   **
           [A] ==== ===== === Der hait als  viel als  === ma(n)n ==
           [B] ==== ===== === Der ===  ==== ===  ==== === man    ==
           [C] ==== ===== === Der hat  als  ===  als  === man    ==
           [D] ==== ===== === De  heft io   vele ==== de  main   ==
           [G] ==== ===== === Der ===  ==== ===  ==== === nam    ==
           [O] ==== ===== === Der hait so   ===  alz  === man    ==

     1.673     <nz> 16,62 <m> der do        tusunt  stukke hot  untvan;  **
           [A] ==== ===== === Der da        düsent  stück  hait entphaen ==
           [B] ==== ===== === Der ==        ======  ====== ===  vntvan   ==
           [C] ==== ===== === Der           thusent stuck  hat  enpfan   ==
           [D] ==== ===== === De  dar       dusent  stucke heft vntfan   ==
           [G] ==== ===== === Der ==  hette tusent  stucke      enphan   ==
           [O] ==== ===== === Die da        dusent  stucke hat  enphan   ==

     1.674     <nz> 16,63 <m> unde wer    tusunt  stukke neme,   **
           [A] ==== ===== === Vnd  ===    dusent  stück  neme    ==
           [B] ==== ===== === vnde ===    ======  ====== neme    ==
           [C] ==== ===== === Vnd  ===    thusent stuck  ne(m)me ==
           [D] ==== ===== === Vnde de     dusent  stucke neme    ==
           [G] ==== ===== === Vnd  === do tusent  stucke neme    ==
           [O] ==== ===== === Ind  wie    dusent  stucke neme    ==

     1.675     <nz> 16,64 <m> der ynhette     nicht me       wenne  der
           [A] ==== ===== === Der hette       nit   ==       dan    ===
           [B] ==== ===== === Der yn hette    ===== ==       =====  ===
           [C] ==== ===== === Der het         nit   ==       de(n)n ===
           [D] ==== ===== === De  hadde       ===== mer      wen de
           [G] ==== ===== === Der hette    yo ===== ==  also gene
           [O] ==== ===== === Die en=hedde    neit  ==  dan  iene

                                                  jene                 **
           [A] ihene<fn> <i>V 16,64 und 16,63 auf einer Zeile</i></fn> ==
           [B]                                    iene                 ==
           [C]                                    eins                 ==
           [D]                                    ene                  ==
           [G]                                                         ==
           [O]                                                         ==

     1.676     <nz> 16,65 <m> dirre      selbe       heilige
           [A] ==== ===== === <b>D</b>ir =====
           [B] ==== ===== === Dirre      =====       =======
           [C] ==== ===== === Das        selbs       heilig  sacrament
           [D] ==== ===== === De         sulue       ware
           [G] ==== ===== === Disser     =====       =======
           [O] ==== ===== === <b>D</b>er selue godes hilge

               gotis                         licham
           [A] godes  lijcham<fn><i>Nach</i> lijcham
           [B] =====                         ======
           [C] gottes                        licham<fn><i>Capitulumzeichen
           [D] godes                         lam
           [G] gotes                         lichna(m)
           [O]                               ======
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           [A]                        <i>zwei senkrechte Trennungsstriche V
           [B]
           [C] vor der Zeile</i></fn>
           [D]                        <fn> <i>Rotes Capitulumzeichen vor der
           [G]
           [O]

                                                         **
           [A] 16,66 und 16,65 auf einer Zeile</i> </fn> ==
           [B]                                           ==
           [C]                                           ==
           [D]  Zeile</i> </fn>                          ==
           [G]                                           ==
           [O]                                           ==

     1.677     <nz> 16,66 <m> waz ouch     vorbewiset   an deme
           [A] ==== ===== === Waz auch     vorbewijset  == dem
           [B] ==== ===== === === ====     ==========   == ====
           [C] ==== ===== === was ====     vor bewiset  == dem
           [D] ==== ===== === Was ok       vor bewiset  == de(m)
           [G] ==== ===== === Was ====     vor=bewieset == dem
           [O] ==== ===== === Was ==== vur bewyset      == dem

               osterlam:         **
           [A] oister lamme      ==
           [B] osterlam          ==
           [C] oster        lamb ==
           [D] osterlam          ==
           [G] ostirlam          ==
           [O] osterlam          ==

     1.678     <nz> 16,67 <m> di  lute, di  daz osterlam    ezzen wolden,
           [A] ==== ===== === Die lüde  die === oister lamp essen wolden
           [B] ==== ===== === Di  lute  ==  === ========    ===== wolden<fn>
           [C] ==== ===== === Die lut   die das osterlamb   essen wolten
           [D] ==== ===== === We            dat ========    eten  wolden
           [G] ==== ===== === Den luten die das ostirlam    essen wolden
           [O] ==== ===== === Die lude  die dat ========    ===== wolden

               
           [A]
           [B] <i>rechts von der Zeile von späterer Hand:</i> agnus pascalis
           [C]
           [D]
           [G]
           [O]

                     **
           [A]       ==
           [B] </fn> ==
           [C]       ==
           [D]       ==
           [G]       ==
           [O]       ==
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   ++++
           [A] 
           [B] 
           [C] 
           [D] 
           [G] 
           [O] <nz> 16,69 <m> Die m#;ousten hauen steue in eren henden ** 

     1.679     <nz> 16,68 <m> den waz geboten,   daz si        stende  ezzen
           [A] ==== ===== === Den === gebo(e)den === sie       steende essen
           [B] ==== ===== === Den === geboten    === ==        ======  =====
           [C] ==== ===== === Den was gebotten   das ==        stand   essen
           [D] ==== ===== === Dem was ghesecht   dat he dat    stande  eten
           [G] ==== ===== === Den was geboten    das sie    es ======  essen
           [O] ==== ===== === Den was geboden    dat sij       stande  =====

               solden   **
           [A] ======
           [B] ======   ==
           [C] solten   ==
           [D] scholden ==
           [G] ======   ==
           [O] ======

     1.680     <nz> 16,69 <m> si     musten    halden stebe in iren
           [A]
           [B] ==== ===== === Si     ======    ====== ===== == ====
           [C] ==== ===== === Si     m#;eusten haben  Steb  == ====
           [D] ==== ===== === Vn(de) steue     holden       an eren
           [G] ==== ===== === Sie    ======    ======       == ire(n)
           [O]

                                    henden;
           [A]
           [B]                      henden
           [C]                      henden
           [D]                      handen
           [G] henden<fn><i>Vor</i> henden  <i>gestrichenes</i>
           [O]

                              **
           [A]                ==
           [B]                ==
           [C]                ==
           [D]                ==
           [G] h(er)czen</fn> ==
           [O]                ==

     1.681     <nz> 16,70 <m> ouch solden si  uf  schurczen ire lenden **
           [A] ==== ===== === Auch ====== sie uff schürczen yre ====== ==
           [B] ==== ===== === Ouch ====== ==  vf  ========= === ====== ==
           [C] ==== ===== === Vnd  solten vff     sturczen  ir  ====== ==
           [D] ==== ===== === Vnde vp             schorten  ere ====== ==
           [G] ==== ===== === Ouch sulden sie uff schorczen === ====== ==
           [O] ==== ===== === Ouch ====== sij vp  schortzen yre ====== ==
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     1.682     <nz> 16,71 <m> uf   ire  vuze      solden  si  haben
           [A] ==== ===== === Vber yre  füesze    ======  sie =====
           [B] ==== ===== === vf   ===  ====      ======  ==  =====
           [C] ==== ===== === An   iren f#;eussen solten  ==  =====
           [D] ==== ===== === Ouer eren voten     scolden se  hebben
           [G] ==== ===== === Ober iren fussen    sulden  sie =====
           [O] ==== ===== === Ouer yre  fusze     ======  sij haue(n)

               schu;    **
           [A] schü(e)e ==
           [B] schu     ==
           [C] sch#;ou  ==
           [D] scho     ==
           [G] schu     ==
           [O] scho     ==

     1.683     <nz> 16,72 <m> wilde  <glos>letche</glos> solden  si  ezzen
           [A] ==== ===== === Wilde  latgyn              ======  sie essen
           [B] ==== ===== === =====  letche              ======  ==  =====
           [C] ==== ===== === Wilden latur               solten  ==  essen
           [D] ==== ===== === Wilde  lactuken            scolden se  eten
           [G] ==== ===== === Wilde  la(n)ctuken         sulden  sie essen
           [O] ==== ===== === Wilde  lactuke             ======  sij =====

               darczu        **
           [A] dar           zü
           [B] ======        ==
           [C] dar     z#;ou ==
           [D] dar to        ==
           [G] dor zcu       ==
           [O] dar zo        ==

     1.684     <nz> 16,73 <m> hi  von sal  ein   mensche      nemen
           [A] ==== ===== === Her an  sall der   mensch       =====
           [B] ==== ===== === ==  === ===  ===   =======      =====
           [C] ==== ===== === Hie === s#;eond wir             =====
           [D] ==== ===== === Hyr an             schole    wy =====
           [G] ==== ===== === hir zcu ===  eyn   me(n)sche    neme(n)
           [O] ==== ===== === Hir an  ===  ey(n) =======      =====

               eyne                            lere,                **
           [A] ====                            lere                 ==
           [B] ====                            lere                 ==
           [C] lere<fn><i>Capitulumzeichen vor der   Zeile</i></fn> ==
           [D] ene                             lere                 ==
           [G] gute                            lere                 ==
           [O] ey(n)                           lere                 ==

     1.685     <nz> 16,74 <m> der    untvan   wil       den
           [A] ==== ===== === Der    entphaen ===       ===
           [B] ==== ===== === Der    vntvan   ===       ===
           [C] ==== ===== === Der    enphan   ===       das
           [D] ==== ===== === De     dar      === nemen ===
           [G] ==== ===== === Der do enphan   ===       ===
           [O] ==== ===== === Die    ontphaen ===       ===
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                                       licham
           [A]                         ======
           [B]                         ======
           [C] sacrament
           [D]                         ======
           [G] lichna(m)<fn><i>Vor</i> lichna(m) <i>gestrichenes</i>
           [O]                         ======

                        unses    liben herren,  **
           [A]          vnsers         herren   ==
           [B]          vnses    ===== herren   ==
           [C]          vnsers         herren   ==
           [D]          vnses          heren    ==
           [G] sch</fn> vns(er)s       h(er)ren ==
           [O]          onses          h(er)re  ==

     1.686     <nz> 16,75 <m> daz her sal   uf   gerichtet      stan
           [A] ==== ===== === Daz er        uff  gerecket  sall stain
           [B] ==== ===== === Daz === ===   vf   =========      ====
           [C] ==== ===== ===     Der sol        =========      ston
           [D] ==== ===== ===     He  schal rechte              vpstan
           [G] ==== ===== === Das === ===   uff  gericht        ====
           [O] ==== ===== === Die     ===   sich vprichten ind  ====

               an
           [A] an<fn> stain <i>gebessert aus</i> staim</fn>
           [B] ==
           [C] ==
           [D] ==
           [G] An
           [O] ==

                                                    eime    heiligen
           [A]                                      eyme    heylgen
           [B]                                      ====    ========
           [C]                                      eine(m) heilige(n)
           [D]                                      eyme    hilgen
           [G] <fn><i>Rubrizierte Majuskel</i></fn> eyme    ========
           [O]                                      eyme    hilge(n)

               lebin     **
           [A] leben     ==
           [B] =====     ==
           [C] leben     ==
           [D] leue(n)   ==
           [G] leben     ==
           [O] le#;ouene ==

     1.687     <nz> 16,76 <m> unde   yn sal   sich nicht nider  wert czu
           [A] ==== ===== === Vnd    ensall   ==== ===== nidder ==== zu
           [B] ==== ===== === vnde   == ===   ==== ===== =====  ==== ===
           [C] ==== ===== === Vnd       sol   ==== nit   me ze
           [D] ==== ===== === Vn(de)    schal sik  ===== nedder wart to
           [G] ==== ===== === Vnd       ===   ==== ===== [166r] zcu
           [O] ==== ===== === Ind       ===   ==== neit  zo
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               den   sunden gebin
           [A] ===   sünden geben
           [B] ===   svnden gebin<fn> <i>rechts von der Zeile Zeichnung
           [C] ===   ====== geben
           [D] de(n) ====== geue(n)
           [G]       ====== geben
           [O] ===   ====== gheuen

                                                 **
           [A]                                   ==
           [B] einer hinweisenden Hand</i> </fn> ==
           [C]                                   ==
           [D]                                   ==
           [G]                                   ==
           [O]                                   ==

     1.688     <nz> 16,77 <m>                   her
           [A] ==== ===== ===                   Er
           [B] ==== ===== ===                   ===
           [C] ==== ===== ===                   Er
           [D] ==== ===== ===                   He
           [G] ==== ===== === Her<fn><i>Vor</i> Her <i>gestrichenes</i>
           [O] ==== ===== ===                   Her

                      sal   halden  den stab  des rechten   gelouben    yn
           [A]        sall  ======  === stap  === =======   glauben     in
           [B]        ===   ======  === ====  === =======   ========    ==
           [C]        sol   haben   ein ====  === =======   glouben     in
           [D]        schal holden      staf  ===           ghe=loue(n) in
           [G] d</fn> ===           === ====  === heiligen  glouben     in
           [O]        ===   haue(n) === staff === rechte(n) geloue(n)   in

               sinen   henden   **
           [A] syne(n) ======   ==
           [B] =====   ======   ==
           [C] sine(n) hende(n) ==
           [D] den     ======   ==
           [G] syne(n) ======   ==
           [O] sine(n) ======   ==

     1.689     <nz> 16,78 <m> unde   sal  mit                       rechtir
           [A] ==== ===== === Vnd    sall ===                       rechter
           [B] ==== ===== === vnde   ===  ===                       =======
           [C] ==== ===== === Vnd    sol  ===                       rechter
           [D] ==== ===== === Vn(de)      myt                       rechter
           [G] ==== ===== === Vnd    ===  === rechter<fn><i>Vor</i> rechter
           [O] ==== ===== === Ind    ===  myt                       rechter

                                                kuscheit  uf
           [A]                                  küscheyt  ==
           [B]                                  ========  vf
           [C]                                  ========  vff
           [D]                                  kuscheyt  vp
           [G] <i>gestrichenes</i> syn(er)</fn> kusheit   Vff
           [O]                                  kuyscheit
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                                                    schurczen     sine
           [A]                                      schu(r)czen   syne
           [B]                                      =========     ====
           [C]                                      =========     ====
           [D]                                      schorte(n)    de
           [G] <fn><i>Rubrizierte Majuskel</i></fn> schorcze(n)   seyne
           [O]                                      vpschortze(n) ====

               lenden **
           [A] ====== ==
           [B] ====== ==
           [C] lende  ==
           [D] ====== ==
           [G] ====== ==
           [O] lende  ==

     1.690     <nz> 16,79 <m> her sal  schuen      di   vuze     siner
           [A] ==== ===== === Er  sall schüewen    die  füesze   syn(er)
           [B] ==== ===== === === ===  ======      ==   ====     =====
           [C] ==== ===== === Er  sol  Sch#;ouchen die  f#;eusse sin
           [D] ==== ===== === He  scal schogen     syne vote     myt
           [G] ==== ===== === Her ===  ======                    seyne
           [O] ==== ===== === Ind ===  scho#;eu    die  fuzze    =====

                              begerunge,  **
           [A]                begeronge   ==
           [B]                begerunge   ==
           [C] mit gutter     begerung    ==
           [D]                bo=geringe  ==
           [G] fusse seyn(er) begeru(n)ge ==
           [O]                begeru(n)ge ==

     1.691     <nz> 16,80 <m> daz si  reine bliben  vor allerhande  sunde **
           [A] ==== ===== === Daz sie reyne ======  === aller hande sünde ==
           [B] ==== ===== === Daz ==  ===== ======  === ==========  svnde ==
           [C] ==== ===== === Das ==  rein  beliben === aller sund        ==
           [D] ==== ===== === Dat se  reyne bliuen  === aller hande ===== ==
           [G] ==== ===== === Das sie reyne ======  === allir       ===== ==
           [O] ==== ===== === Dat sij reyne blyuen  von alle(n)     ===== ==

     1.692     <nz> 16,81 <m> di  wilde letche, di  gar bitter ist, **
           [A] ==== ===== === Die ===== latge   die === ====== ist  ==
           [B] ==== ===== === Di  ===== letche  ==  === ====== ist  ==
           [C] ==== ===== === Die ===== latuc   dis === ====== ist  ==
           [D] ==== ===== === De  ===== lactuke de  === ====== ist  ==
           [G] ==== ===== === Die ===== latiche     === ====== ist  ==
           [O] ==== ===== === Die ===== lactuke die === ====== ist  ==

     1.693     <nz> 16,82 <m> do  bi  so          is  beczeichent di  ruwege
           [A] ==== ===== === Da  bij beczeychent ist             die ruwige
           [B] ==== ===== === Do  ==  ==          ==  =========== ==  ======
           [C] ==== ===== === Da  ==              ist bezeinet    die ruw
           [D] ==== ===== === Dar by              ==  bo=tekent   de  ruwige
           [G] ==== ===== === Da  bie beczeget    ist der ware crist
           [O] ==== ===== === Da  by              ist bezeichent  die ruwige
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                   bicht                  **
           [A]     bijchte zu aller frist ==
           [B]     =====                  ==
           [C] vnd =====                  ==
           [D]     =====                  ==
           [G]                            ==
           [O]     =====                  ==

     1.694     <nz> 16,83 <m> diz        sacrament   was ouch bewiset    an
           [A] ==== ===== === Disz       =========   waz auch =======    ==
           [B] ==== ===== === Diz        =========   === ==== =======    ==
           [C] ==== ===== === Das        =========   === ==== =======    in
           [D] ==== ===== === Dit        sac(ra)ment === ok   bo=wiset   ==
           [G] ==== ===== === Disz       =========   ===      bewest     in
           [O] ==== ===== === <b>D</b>it =========   === ==== bezeichent in

               der czit,                                             **
           [A] === zijt                                              ==
           [B] === czit                                              ==
           [C] === zit<fn><i>Capitulumzeichen vor der Zeile</i></fn> ==
           [D] === tijd                                              ==
           [G] === czeit                                             ==
           [O] === zijt

     1.695     <nz> 16,84 <m> do  <name>Abraham</name>
           [A] ==== ===== === Da  abraham<fn> abraham <i>gebessert aus</i>
           [B] ==== ===== === Do  abraham
           [C] ==== ===== === Do  habraham hat
           [D] ==== ===== === Don [!] abraha(m)
           [G] ==== ===== === Da  abraham hatte
           [O] ==== ===== === Do  abraham hadde

                            gewunnen     hatte          den strit: **
           [A] abrahan</fn> gewo(n)nen   =====          === strijt ==
           [B]              ========     =====          === strit  ==
           [C]              gewu(n)nen                  === strit  ==
           [D]                           hadde wunne(n) === strit  ==
           [G]              gewu(n)ne(n)                === streit ==
           [O]              gewonne(n)                  === strijt ==

     1.696     <nz> 16,85 <m> <name>Melchisedech</name> ym  ere bot;   **
           [A] ==== ===== === Melchisedech yme              === boit   ==
           [B] ==== ===== === Melchisedech              ==  === bot    ==
           [C] ==== ===== === Melchisedech jm               === bot    ==
           [D] ==== ===== === Melchidesech eme              === bat    ==
           [G] ==== ===== === Melchisidech in           die === erboit ==
           [O] ==== ===== === Melchisedech ome              === bot    ==

     1.697     <nz> 16,86 <m> her    oppherte ym  beide win  unde   brot, **
           [A] ==== ===== === Er     opperte  yme beyde wyne vnd    broit ==
           [B] ==== ===== === ===    ======== ==  ===== ===  vnde   brot  ==
           [C] ==== ===== === Vnd jm opfert       beid  ===  vnd    brot  ==
           [D] ==== ===== === He     offerde  eme       wyn  vn(de) brot  ==
           [G] ==== ===== === Vnd    ======== em  ===== weyn vnd    brot  ==
           [O] ==== ===== === Ind    opperde  om  wyn        ind    broit ==



-*SHSTEXT.SGLV  14. Jan. 2015  10:48      27

     1.698     <nz> 16,87 <m> daz her dar mitte wurde gespiset  **
           [A] ==== ===== === Daz er  da  midde ===== ========  ==
           [B] ==== ===== === Daz === === ===== ===== ========  ==
           [C] ==== ===== === Das er  da  mit   ===== ========  ==
           [D] ==== ===== === Dat he  === mede  worde ghespiset ==
           [G] ==== ===== === Das === do  ===== ===== ========  ==
           [O] ==== ===== === Dat hie da  mede  worde ========  ==

     1.699     <nz> 16,88 <m> doran  was uns vorbewiset,  **
           [A] ==== ===== === Dar an waz vns vor bewiset  ==
           [B] ==== ===== === Doran  === vns vorbewiset   ==
           [C] ==== ===== === Dar an wz  vns vor bewiset  ==
           [D] ==== ===== === Dar an === vns vor bo=wiset ==
           [G] ==== ===== === Dar an ===     vor beweiset ==
           [O] ==== ===== === Dar an === vns vor bewiset  ==

     1.700     <nz> 16,89 <m> daz <name>Cristus</name> syn  blut    unde
           [A] ==== ===== === Daz crist(us)            sin  blu(e)t vnd
           [B] ==== ===== === Daz (cristus)            ===  ====    vnde
           [C] ==== ===== === Das cristus              sin  bl#;out vnd
           [D] ==== ===== === Dat (cristus)            ===  ====    vn(de)
           [G] ==== ===== === Das crist(us)            seyn ====    vnd
           [O] ==== ===== === Dat cristus              ===  bloit   ind

               ouch den licham    syn  **
           [A] auch === lichnam   sin  ==
           [B] ==== === ======    ===  ==
           [C]      === lichnam   sin  ==
           [D]      === ======    ===  ==
           [G] ==== === lichna(m) seyn ==
           [O]      === ======    sin  ==

     1.701     <nz> 16,90 <m> uns       geben   wolde an brote unde
           [A] ==== ===== === Vns       =====   ===== == brode vnd    auch
           [B] ==== ===== === vns       =====   ===== == ===== vnde
           [C] ==== ===== === vns       =====   wolt  in brot  vnd
           [D] ==== ===== === Vns       geue(n) ===== == brode vn(de)
           [G] ==== ===== === Vnd wolde =====         == ===== vnd    ouch
           [O] ==== ===== === Vns       geuen   ===== == brode ind    ouch

               an win  **
           [A] == ===  ==
           [B] == ===  ==
           [C] in ===  ==
           [D] == wyn  ==
           [G] == weyn ==
           [O] == ===  ==

     1.702     <nz> 16,91 <m> <name>Melchisedech</name>, von dem  wir lezen
           [A] ==== ===== === Melchysedech                   ===  mir lesen
           [B] ==== ===== === Melchisedech               === ===  === =====
           [C] ==== ===== === Melchisedech               === ===  === lesen
           [D] ==== ===== === Melchisedech van               deme we  lesen
           [G] ==== ===== === Melchisidech               === ===  === lesin
           [O] ==== ===== === Melchisedech               === deme === lesen
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               dise   dink, **
           [A] diesze ding  ==
           [B] ====   dink  ==
           [C] disi   ding  ==
           [D] desse  dynk  ==
           [G] disse  ding  ==
           [O] diese  ding  ==

     1.703     <nz> 16,92 <m>                   der
           [A] ==== ===== ===                   Der
           [B] ==== ===== ===                   Der
           [C] ==== ===== ===                   Das
           [D] ==== ===== ===                   De
           [G] ==== ===== === Der<fn><i>Vor</i> Der <i>gestrichenes</i>
           [O] ==== ===== ===                   Der

                        waz ein prister  unde   ouch ein   konik,   **
           [A]          === eyn priester vnd         ey(n) koni(n)g ==
           [B]          === === =======  vnde   ==== ===   konik    ==
           [C]          wz  === priester vnd         ===   kung     ==
           [D]          was en  prester  vn(de)      eyn   konyngh  ==
           [G] das</fn> was eyn =======  vnd    ==== eyn   konig    ==
           [O]          was eyn preister ind         ey(n) ko(n)nig ==

     1.704     <nz> 16,93 <m> bi  dem  was     beczeichent
           [A] ==== ===== === Bij ===  waz     beczeychent
           [B] ==== ===== === Bi  ===  ===     ===========
           [C] ==== ===== === Bi  ===  ist     bezeichnet
           [D] ==== ===== === By  deme ===     bo=tekent
           [G] ==== ===== === Bey ===  === vns beczechent
           [O] ==== ===== === By  ===          bezeichent

               unser herre   <name>Jhesu Krist</name>, **
           [A] vnser h(er)re ihes(us) crisst           ==
           [B] vnser =====   ih(es)u krist             ==
           [C] vnser herr    ih(es)us crist            ==
           [D] vnse  here    crist                     ==
           [G] vnser h(er)re ih(es)us crist            ==
           [O] ih(esu)s crist                          ==

     1.705     <nz> 16,94 <m> der eyn   war   prister   und    eyn   war
           [A] ==== ===== === Der ey(n) ware  priester  vnd    ey(n) ware
           [B] ==== ===== === Der ===   ===   =======   vn(d)  ===   ===
           [C] ==== ===== === Der ein   gewor priester  vnd    kung
           [D] ==== ===== === De  ===   ware  prester   vn(de) ===
           [G] ==== ===== === Der ===   ===   prist(er) vnd    ===   ===
           [O] ==== ===== === Die da    ===   preister  ind

               konik    ist **
           [A] konig    === ==
           [B] =====    === ==
           [C]          === ==
           [D] konyng   === ==
           [G] konig    === ==
           [O] ko(n)nig === ==



-*SHSTEXT.SGLV  14. Jan. 2015  10:48      29

     1.706     <nz> 16,95 <m> her ist eyn   prister,  der di  irste messe
           [A] ==== ===== === Er  === ey(n) priester  === die erste =====
           [B] ==== ===== === === === ===   prister   === ==  ===== =====
           [C] ==== ===== === Er  === ein   priester  === die erste mesz
           [D] ==== ===== === He  is  de    prester   de  de  erste misse
           [G] ==== ===== === Her === ===   prist(er) === die erste =====
           [O] ==== ===== === Hie === der   preister  die die yrste mysse

               sanc; **
           [A] sang  ==
           [B] sanc  ==
           [C] sang  ==
           [D] sank  ==
           [G] sangk ==
           [O] sanck ==

     1.707     <nz> 16,96 <m> her ist eyn   konik,   der alle dink hat  in
           [A] ==== ===== === Er  === ===   konig    === ==== ding hait ==
           [B] ==== ===== === === === ===   konik    === ==== ==== ===  ==
           [C] ==== ===== === Vnd     ein   kung     === ==== ding ===  ==
           [D] ==== ===== === He  is  ===   konyng   de  ==== ==== heft an
           [G] ==== ===== === Her === ===   konig    === ==== ding ===  ==
           [O] ==== ===== === Hie === ey(n) ko(n)nig die ==== ding hait ==

               siner hant; **
           [A] syner hant  ==
           [B] ===== hant  ==
           [C] ===== hand  ==
           [D] syner hant  ==
           [G] getwangk    ==
           [O] ===== hant  ==

     1.708     <nz> 16,97 <m> her ist <i>eyn</i> priste<i>r</i>,
           [A] ==== ===== === Er  === ey(n)      priester
           [B] ==== ===== === === ===            priste<fn>      <i>sic</i>
           [C] ==== ===== === Er  === der        priester
           [D] ==== ===== === He  is  eyn prester
           [G] ==== ===== <m>Her  === eyn        prister
           [O] ==== ===== === Hie === ey(n)      preister

                     dem  wir alle unse  sunde sullen   bichten;  **
           [A]       ===  mir ==== vnse  ===== sollen   bichten   ==
           [B] </fn> ===  === ==== vnse  svnde ======   bichten   ==
           [C]       ===  === all  vnser sund  söllen   bichte(n) ==
           [D]       deme wy       vnse  ===== scolen   bichten   ==
           [G]       ===  === ====       ===== ======   bichten   ==
           [O]       ===  === ====       ===== sulle(n) bichte(n)

     1.709     <nz> 16,98 <m> her ist eyn   konik,   der ubir uns allen sal
           [A] ==== ===== === Er  === ey(n) konig    === uber     alle  sall
           [B] ==== ===== === === === ===   konik    === vbir vns ===== ===
           [C] ==== ===== === Er  === der kung       === uber === alle  söl
           [D] ==== ===== === He  is  ===   konyng   de  ouer vns wil
           [G] ==== ===== === Her === ===   konig    === obir vns ===== ===
           [O] ==== ===== === Hie === ey(n) ko(n)nig die ouer ons alle  ===
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               richten **
           [A] ======= ==
           [B] ======= ==
           [C] ======= ==
           [D] ======= ==
           [G] ======= ==
           [O] ======= ==

     1.710     <nz> 16,99 <m> o heiliger konik,   laz
           [A] ==== ===== === O heylger  konig    laisz din<fn><i>Vor</i>
           [B] ==== ===== === O ======== konik    ===
           [C] ==== ===== === O ======== richter  las
           [D] ==== ===== === O mechtige konyng   lat   vns
           [G] ==== ===== === O ======== konig    las
           [O] ==== ===== === O hilger   ko(n)nig ===

               din                                gerichte also ubir   uns
           [A] ===   <i>gestrichenes</i> vns</fn> ======== ==== uber   vns
           [B] ===                                ======== ==== vbir   vns
           [C] ===                                gericht  ==== uber   vns
           [D] dyn                                richte        ou(er) vns
           [G] deyne                              ========      ober   vns
           [O] ===                                richte   so   obir   ons

                                       gen, **
           [A]                         gain ==
           [B]                         gen  ==
           [C]                         gan  ==
           [D]                         gan  ==
           [G] arme(n) sundere also er gan  ==
           [O]                         geen ==

     1.711     <nz> 16,100 <m> daz wir an dinen    hulden        muzen
           [A] ==== ====== === Daz mir == dynen    ======        muszen
           [B] ==== ====== === Daz === == =====    ======        =====
           [C] ==== ====== === Das === in diner    huld vnd gnod m#;eugen
           [D] ==== ====== === Dat wy  == dynen    ======        moten
           [G] ==== ====== === Das === == deyne(n) ======        mussen
           [O] ==== ====== === Dat === == =====    ======        muszen

               besten  <halbzeile> <i>[S 56f: Abbildung 16a\ d, vgl
           [A] bestaen Amen **
           [B] ======
           [C] bestan  / Amen **
           [D] bostan
           [G] bestan  A M E N **
           [O] ======  amen **

               Tafelteil]</i> <u2>Kapitel 17</u2> <kolli>Kapitel 17</kolli>
           [A]
           [B]
           [C]
           [D]
           [G]
           [O]
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               <kolre>Jesus wirft die Feinde zu Boden</kolre> **
           [A]
           [B]                                                ==
           [C]
           [D]                                                ==
           [G]
           [O]


